LANGUAGE
BOOST 201

To know how to

- Umijeti

| know how to swim.

=== Umijem plivati.

I-know-how that |-swim.

To know how to (perfective)

= Uspjeti

Yesterday | managed to swim five kilometers.
=== JucCer sam uspio preplivati pet kilometara.

Yesterday I-am managed to-swim five kilometers.

NOTE: Serbian: Ju€e sam uspeo da preplivam pet kilometara.
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To mean

== Misliti na sto

Do you get what | mean?
=== Razumijes li na $to mislim?

You-understand ? on what |-think?

404.

To mean (signify)

- Znaciti

| don't know what this word means.

=== Ne znam S$to ova rijeC znaci.

Not |I-know what this word means.
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405.

Should (suggestion)

- lreba

Maybe you should talk to your daughter again.
=== MoZzda trebas ponovo razgovarati sa svojom kceri.
Maybe you-have again to-talk with your-own daughter.

NOTE: Serbian: Mozda treba da porazgovara$ sa svojom ¢erkom ponovo.

406. s

To come on foot

= Dolaziti

She used to come to me every morning.

=== Ona je dolazila kod mene svakog jutra.

She is come at me every morning.

203




LANGUAGE
BOOST

407. |-

To come on foot (perfective)

- DOCi

He has just arrived.

=== (On je upravo dosao.

He is just arrived.

408.

To arrive, to come by vehicle

- DOCi

Come to see us for the weekend.

=== Dodi kod nas u goste za vikend.

Come at us at guest for weekend.
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To arrive, to come by vehicle (perfective)

—  StiCi

What time did you arrive yesterday?
=== U koliko si stigao jucer?

In how-many you-are arrived yesterday?

Place

= Mjesto

What about another place?

== Sto misli da odemo na drugo mjesto?

What you-think that we-go to other place?




LANGUAGE
BOOST 206

411.

Somewhere

= Negdje

It seems to me that I've seen you somewhere before.
== Cini mi se da sam te vidio negdije ranije.

lt-seems to-me self, that I-am you seen somewhere before.

412.

Nowhere

— Nigdje

Nowhere is safe.

=== Nigdje nije sigurno.

Nowhere not-is safe.
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413.

To show

= POkazivati

Why are you showing me this?
= Za$to mi to pokazujes?

Why to-me it you-show?

414.

To show (perfective)

= POkazati

What did you want to show me?
== Sto si mi htio pokazati?

What you-are to-me wanted to-show?

NOTE: Serbian: Sta si hteo da mi pokaze$?
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415.

Too

== lakoder

Men cry too.
=== \uskarci takoder placu.

Men also cry.

To explain

= Objasnjavati

You don't have to explain anything.
=== Ne mora$S mi niSta objasnjavati.

Not you-have to-me nothing to-explain.

NOTE: Serbian: Ne moras niSta da mi objasnjavas.




LANGUAGE
BOOST

417.

To explain (perfective)

= Objasniti

| need a lawyer to explain this contract to me.
=== Treba mi odvjetnik da mi objasni ovaj ugovor.

lt-is-necessary to-me lawyer that to-me explain this contract.

418.

In the morning

== Ujutro

| usually don't eat anything in the morning.

=== Ujutro obi¢no niSta ne jedem.

In-the-morning, usually nothing not |-eat.

209




LANGUAGE
BOOST 210

In the afternoon

- Popodne

| always take a nap in the afternoon.
=== Popodne uvijek lezim i drijemam.

In-the-afternoon always I-lie-down [-take-nap.

420.

In the evening

== Uvecer

In the evening | like to watch TV.
=== Uvecer volim gledati televiziju.

Yesterday I-love to-watch television.

NOTE: Serbian: Uvece volim da gledam televiziju.
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